
DOHODA O UTAJENÍ DÔ VERNÝCH  INFORM ÁCIÍ A DO K UM ENTO V

Táto Dohoda o utajení dôverných inform ácii a dokum entov (ďalej len ako „Dohoda“) je  uzatvorená 
nižšie uvedeného dňa podľa ustanovení § 269 ods. 2 a § 271 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 
zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „Obchodný zákonník“) medzi nasledovnými 
zm luvnými stranami:

(1) H lavné mesto Slovenskej republiky Bratislava, so sídlom Prim aciálne nám estie 1, 814 99 
Bratislava - Staré Mesto (ďalej len ako „PoskytovateF‘);

(2) G rant Thornton Advisory s.r.o., so sídlom Křižkova 9, 811 04 Bratislava, Slovenská 
republika, IČO: 36 739 715, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, 
oddiel: Sro, vložka č.: 44639/B (ďalej len ako „Príjemca“);

(Poskytovatel’ a Príjemca ďalej spolu v množnom čísle aj ako „Strany“ a ktorákoľvek z  nich
v jednotnom  čísle ako „Strana“);

Nakoľko:

(A) Poskytovatel’ a Príjemca sa dohodli na vzájomnej spolupráci pri príprave Štúdie 
uskutočniteľnosti - Zriadenie kom unálneho podniku Hlavného mesta Bratislava, (ďalej len ako 
„Spolupráca“);

(B) Poskytovatel’ disponuje ekonom ickým i, technickými a inými infonnáciam i, ktoré sú dôverné 
a nie sú všeobecne dostupné, a teda trvá na ich dôslednom utajení;

(C) Príjem ca uznáva, že v súvislosti so Spoluprácou m u môžu byť Poskytovateľom  poskytnuté také 
dôverné informácie;

Dohodli sa preto Strany nasledovne:

1. Predm et Dohody

1.1 Pre účely tejto D ohody sa za dôverné inform ácie a dokum enty považujú všetky infoim ácie
verejne neprístupné, a to technické, obchodné, finančné, komerčné, prevádzkové alebo všetky 
iné inform ácie, ktoré Poskytovatel’ poskytne Príjemcovi počas Spolupráce alebo v súvislosti 
s ňou, alebo s ktorými sa Príjem ca oboznámi iným spôsobom počas Spolupráce alebo
v súvislosti s ňou, ako aj infoim ácie, s ktorým i sa má nakladať, vzhľadom na okolnosti známe
Príjemcovi pri ich poskytnutí, ako s dôvernými, alebo akékoľvek informácie a údaje, z povahy 
ktorých je  pochopiteľné pre akúkoľvek osobu, že sú dôverné, vrátane akýchkoľvek informácií, 
ktoré sú považované za obchodné tajomstvo Poskytovaíeľa podľa príslušných právnych 
predpisov, najmä § 17 a nasl. a § 271 Obchodného zákonníka (ďalej spolu len ako „Dôverné 
inform ácie“). Dôverné infoim ácie m ôžu byť poskytnuté vo forme špecifikácií, plánov, náčrtov, 
modelov, vzoriek, dát, počítačových programov, softvéru alebo dokumentácie v akejkoľvek 
podobe či už v listinnej alebo elektronickej foim e alebo ústne poskytnuté, ako aj infoimácie 
poskytnuté resp. prijaté od inej osoby konajúcej v mene Poskytovateľa alebo na jeho účet, a to 
bez ohľadu na to, či sú výslovne označené ako dôverné.

1.2 Poskytovatel’ považuje všetky Dôverné infoim ácie za prísne dôverné a v bežných obchodných 
kruhoch nedostupné a bezvýhradne trvá na ich utajení zo sírany Príjemcu.

1.3 Príjemca sa zaväzuje Dôverné infonnácie udržať v prísnom  utajení a neposkytnúť tieto bez 
predchádzajúceho súhlasu Poskytovateľa žiadnym tretím osobám , okrem pii'padov, ak to 
vyžaduje zákon a /  alebo relevantné rozhodnutie príslušného orgánu (alebo je  to vyžadované na 
jeho  základe) vydané na základe zákona alebo je  sprístupnenie Dôverných infoimácií 
nevyhnutné v zmysle zákona 211/2000 Z,z. o slobodnom prístupe k informáciám.

1.4 Záväzok utajenia a neposkytnutia Dôverných inform ácií uvedený v článku 1.3 tejto D ohody sa 
nevzťahuje na: (i) infoim ácie, ktoré sú v čase ich poskytnutia Príjemcovi verejne známe
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a nevzťahuje sa na ne žiadna existujúca povinnosť týkajúca sa zachovania mlčanlivosti, (ii) 
inform ácie, ktoré sa dostali na verejnosť inak než v dôsledku porušenia akéhokoľvek 
existujúceho záväzku utajenia a neposkytnutia inform ácií, a (iii) inform ácie, ktoré Príjemca 
preukázateľne získal od tretej strany bez toho, aby tým bol porušený akýkoľvek existujúci 
záväzok utajenia a neposkytnutia informácií.

1.5 S predchádzajúcim súhlasom Poskytovateľa možno poskytnúť D ôverné informácie tretej osobe, 
a to výlučne za podmienky, že Príjemca písomne zaviaže tretiu  osobu mlčanlivosťou a 
povinnosťou utajovať sprístupnené Dôverné inform ácie minimálne v takom rozsahu, aký je  
uvedený v tejto Dohode. Písom ný doklad o záväzku tretej osoby zachovávať m lčanlivosť 
a utajovať sprístupnené Dôverné informácie sa Príjemca zaväzuje predložiť Poskytovateľovi 
pred tým, než budú takej tretej osobe Dôverné infoim ácie poskytnuté.

1.6 Príjem ca nie je  oprávnený použiť Dôverné inform ácie na iné účely, ako je  plnenie jeho práv 
a povinností voči Poskytovateľovi v rámci Spolupráce.

1.7 Po skončení Spolupráce je  Príjemca povinný vrátiť Poskytovateľovi všetky Dôverné 
inform ácie, či už v písom nej alebo elektronickej forme ako aj všetky ich kópie, ktoré mu boli 
sprístupnené alebo ktoré získal, ako aj všetky materiály, či už v písom nej alebo elektronickej 
forme, obsahujúce. Dôverné inform ácie, ktoré vyhotovil alebo vyvinul počas Spolupráce alebo 
v súvislosti s ňou, a zároveň sa zaväzuje vym azať z pam äte všetkých počítačov a z dátových 
úložísk všetky ním a jeho predstaviteľmi, zamestnancam i, zástupcami alebo poradcami 
vytvorené dátové súboíy obsahujúce akékoľvek Dôverné informácie.

1.8 Všetky Dôverné informácie sú a vždy budú vlastníctvom Poskytovateľa. Poskytnutím  
D ôverných informácií Poskytovatel’ v žiadnom prípade nedáva Príjemcovi či u ž  výslovne alebo 
konkludentne právo a ani neudeľuje licenciu na akékoľvek použitie patentov, autorských diel, 
úžitkových vzorov, technických ríešení, dizajnov, ochranných známok, neregistrovaných 
označení, obchodných tajomstiev, ako aj akýchkoľvek iných práv duševného vlastníctva, alebo 
iných práv patriacich Poskytovateľovi alebo tretím osobám, Príjem ca nie je  na základe tejto 
D ohody oprávnený podať vo svojom mene alebo na svoj účet akúkoľvek prihlášku alebo žiadosť 
o registráciu ktoiéhokoľvek z  technických riešení, dizajnov, neregistrovaných označení alebo 
iných práv patriacich Poskytovateľovi alebo tretej osobe, s ktorým i sa Príjemca akokoľvek 
oboznámil počas Spolupráce alebo v súvislosti s ňou.

1.9 Príjemca nie je  oprávnený bez predchádzajúceho písom ného súhlasu Poskytovateľa postúpiť
alebo previesť túto Dohodu ako celok alebo akékoľvek práva a povinnosti z nej vyplývajúce na 
inú osobu,

1.10 Strany sa výslovne dohodli, že záväzky Príjem cu podľa tejto Dohody sa vzťahujú aj na 
akúkoľvek inú osobu, prostredníctvom  ktorej bude Príjemca vykonávať práva a povinnosti v 
rámci Spolupráce; Príjemca v takom prípade zabezpečí, aby taká osoba bezodkladne pristúpila 
k tejto Dohode a zaviazala sa ju  plniť v rovnakom rozsahu, ako Príjemca.

2. Práva a nápravy v prípade porušenia

2.1 A k Príjemca alebo ktorýkoľvek jeho predstaviteľ, zamestnanec, zástupca alebo poradca poruší
ktorúkoľvek povinnosť uvedenú v tejto D ohode najmä tým, že tretej osobe neoprávnene oznámi, 
sprístupní, pre seba alebo pre tretiu osobu využije ktorúkoľvek časť Dôverných inform ácií, je  
Príjem ca povinný na prvú výzvu Poskytovateľa v zmysle ustanovenia § 53 a nasl. Obchodného 
zákonníka v nadväznosti na ustanovenie § 20 Obchodného zákonníka zdržať sa tohto konania
resp. zabezpečiť, aby došlo k zdržaniu sa takého konania, a odstrániť závadný stav,

2.2 A k dôjde k porušeniu povinnosti uvedenej v tejto Dohode zo stiany Príjemcu alebo
ktoréhokoľvek jeho predstaviteľa, zamestnajica, zástupcu alebo poradcu, je  Poskytovatel’
oprávnený požadovať od Príjem cu náhiadu škody v zm ysle ustanovenia § 373 a nasl. 
Obchodného zákonníka a vydanie bezdôvodného obohatenia v zm ysle ustanovenia § 451 a nasl. 
zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov.

3. Spoločné a záverečné ustanovenia

3.1 Táto Dohoda a právne vzťahy m edzi Stianami sa spravujú právom Slovenskej republiky. Práva
a povinnosti Strán, ktoré nie sú výslovne upravené v tejto Dohode, sa riadia príslušným i
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ustanoveniami Obchodného zákonníka a ďalších príslušných právnych predpisov platných v 
Slovenskej republike.

3.2 Táto Dohoda zaväzuje Strany dňom jej podpisu a vzťahuje sa aj na Dôverné informácie, ktoré 
boli posk)'ínuté Príjemcovi Poskytovateľom aj pred podpisom tejto Dohody.

3.3 Túto Dohodu je  možné m eniť alebo dopĺňať iba písom nými dodatkami podpísanými 
oprávnenými zástupcami oboch Strán.

3.4 Všetky podmienky a ustanovenia tejto Dohody sú záväzné aj pre všetkých právnych nástupcov 
Strán a osoby, na ktoré prešli práva alebo povinnosti vyplývajúce z  tejto Dohody, či už na 
základe zákona alebo na základe zmluvy.

3.5 Ak niektoré ustanovenia tejto D ohody nie sú celkom alebo sčasti platné alebo účinné alebo 
neskôr stratia platnosť alebo účinnosť, nie je  tým dotknutá platnosť a ani účinnosť ostatných jej 
ustanovení. Strany sa v tomto prípade zaväzujú osobitnou dohodou nahradiť neplatné alebo 
neúčinné ustanovenie novým platným  a účinným  ustanovením, ktoré sa čo  najviac približuje 
zm yslu a účelu nahrádzaného ustanovenia tejto Dohody. D o doby dosiahnutia dohody sa 
namiesto neplatných alebo neúčinných ustanovení použije úprava príslušných právnych 
predpisov Slovenskej republiky, ktorá sa Čo najviac približuje zm yslu a účelu nahrádzaného 
ustanovenia tejto Dohody.

3.6 Všetky spory, ktoré vzniknú z  tejto Dohody, vrátane sporov o je j platnosť, výklad alebo 
zrušenie, budú riešené prednostne vzájomným rokovaním Strán. A k dohoda o riešení sporu 
nebude medzi Stranami z akéhokoľvek dôvodu dosiahnutá do tridsiatich (30) dni odo dňa 
zaslania pivej výzvy na rokovanie o predmete sporu, je  ktorákoľvek zo Strán oprávnená podať 
žalobu na vecne a m iestne príslušnom  všeobecnom súde v Slovenskej republike.

3 .7  Táto Dohoda je  vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, po jednom  (1) rovnopise pre každú zo 
Strán.

3.8 Strany vyhlasujú, že túto D ohodu uzatvorili na základe ich slobodnej a vážnej vôle, ktorú 
prejavili určite a zrozum iteľne. Dohoda nebola uzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných 
podmienok. Dohodu si pred je j podpisom prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju  
vlastnoručne podpísali.

V  Bratislave, dňa 

Poskytovatel’: y'S ^ Príjem ca:

H lavné mesto Slovenskej republiky Bratišla\ (Trant Thornton Advisory s. r. o. 
Ing. Peter V lasatý, konateľ

Grant Tfiomtoft Advisory sxů.
Křižkova 9 , 8 1 i  0 4  Bratislava 
IČ; 36739715 , DIČ; 2022339759

^  G ľan tT h o rn to n  |
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